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PIELIKUMS  

Regulas (ES) 2019/1021 I pielikuma A daļā pievieno šādu ierakstu: 

Viela CAS Nr. EK Nr. Īpašs izņēmums lietošanai 

par starpproduktu vai cita 

specifikācija 

“Garās ķēdes 

perfluorkarbonskābes (C9-C21 

PFCA), to sāļi un radniecīgi 

savienojumi 

“Garās ķēdes 

perfluorkarbonskābes (C9-C21 

PFCA), to sāļi un radniecīgi 

savienojumi” nozīmē: 

(i) lineāras un zarotas 

perfluorkarbonskābes, 

kuru formula ir 

CnF2n+1COOH, kur 8 ≤ 

n ≤ 20 (C9-C21 PFCA); 

(ii) to sāļus; 

(iii) tādus C9-C21 PFCA 

radniecīgus 

savienojumus, kuri ir 

vielas, kas spēj 

noārdīties vai 

pārveidoties par C9-

C21 PFCA, tajā skaitā 

vielas, kam kāda no 

struktūrdaļām ir 

perfluoralkildaļa 

CnF2n+1 (kur 8 ≤ n ≤ 

20).  

Kā C9-C21 PFCA radniecīgi 

savienojumi nav iekļauti: 

CnF2n+1X, kur X = F, Cl vai Br: 

PFOA radniecīgi savienojumi, uz 

kuriem attiecas šā pielikuma 

ieraksts “Perfluoroktānskābe 

(PFOA), tās sāļi un PFOA 

radniecīgi (ar PFOA saistīti) 

savienojumi”. 

 

[1] 375-95-1, 

[2] 335-76-2, 

[3] 2058-94-8, 

[4] 307-55-1, 

[5] 72629-94-8, 

[6] 376-06-7, 

[7] 141074-63-7, 

[8] 67905-19-5, 

[9] 57475-95-3, 

[10] 16517-11-6, 

[11] 133921-38-7, 

[12] 68310-12-3, 

u. tml. 

[1] 206-801-3, 

[2] 206-400-3, 

[3] 218-165-4, 

[4] 206-203-2, 

[5] 276-745-2, 

[6] 206-803-4, 

[7] -  

[8] 267-638-1, 

[9] - 

[10] 240-582-5, 

[11] - 

[12] 269-701-9, 

u. tml. 

1. Šā ieraksta vajadzībām 

4. panta 1. punkta 

b) apakšpunktu piemēro 

summētām vielās, 

maisījumos vai 

izstrādājumos esošu C9-C21 

PFCA un to sāļu 

koncentrācijām, kas 

nepārsniedz 0,025 mg/kg 

(0,0000025 masas %). 

2. Šā ieraksta vajadzībām 

4. panta 1. punkta 

b) apakšpunktu piemēro 

summētām vielās, 

maisījumos vai 

izstrādājumos esošu C9-C21 

PFCA radniecīgo 

savienojumu 

koncentrācijām, kas 

nepārsniedz 0,26 mg/kg 

(0,000026 masas %). 

3. Atkāpjoties no 1. un 2. 

punkta, šā ieraksta sakarā 4. 

panta 1. punkta b) 

apakšpunktu piemēro 

summētām C9-C21 PFCA, to 

sāļu un radniecīgu 

savienojumu 

koncentrācijām, kas 

nepārsniedz 10 mg/kg 

(0,001 masas %) tādu vielu 

sastāvā, ko paredzēts lietot 

par transportētu izolētu 

starpproduktu Regulas (EK) 

Nr. 1907/2006 3. panta 15) 

punkta c) apakšpunkta 

nozīmē un kas atbilst stingri 
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kontrolētajiem 

nosacījumiem, kuri izklāstīti 

minētās regulas 18. panta 4. 

punkta pirmās daļas a)–f) 

apakšpunktā un attiecas uz 

tādu fluorķimikāliju 

ražošanu, kam perfluorētu 

oglekļa atomu ķēdē ir 6 

atomi vai mazāk. 

4. Atkāpjoties no 1. punkta, 

šā ieraksta vajadzībām 

4. panta 1. punkta 

b) apakšpunktu piemēro:  

- summētām C9-C14 PFCA 

koncentrācijām, kas 

nepārsniedz 0,1 mg/kg 

(0,00001 masas %), 

perfluoralkoksigrupas 

saturošos fluorplastmasās un 

fluorelastomēros, līdz 2030. 

gada 16. decembrim;  

- summētai C15-C21 PFCA 

koncentrācijai, kas 

nepārsniedz 15 mg/kg 

(0,0015 masas %), 

perfluoralkoksigrupas 

saturošos fluorplastmasās un 

fluorelastomēros, līdz 2030. 

gada 16. decembrim; 

- summētai C9-C21 PFCA 

koncentrācijai, kas 

nepārsniedz 0,1 mg/kg 

(0,00001 masas %), 

perfluoralkoksigrupas 

saturošos fluorplastmasās un 

fluorelastomēros, no 2030. 

gada 17. decembra. 

Visas perfluoralkoksigrupas 

saturošu fluorplastmasu un 

fluorelastomēru ražošanā un 

lietošanā nejauši radušos 
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C9-C21 PFCA emisijas tiek 

novērstas vai, ja tas nav 

izdarāms, samazinātas, 

ciktāl tas tehniski un 

praktiski iespējams.  

5. Atkāpjoties no 1. punkta, 

šā ieraksta vajadzībām 

4. panta 1. punkta 

b) apakšpunktu piemēro:  

- summētām C9-C14 PFCA 

un to sāļu koncentrācijām, 

kas nepārsniedz 1 mg/kg 

(0,0001 masas %), 

politetrafluoretilēna (PTFE) 

mikropulveros, kas iegūti 

apstarošanā ar jonizējošo 

starojumu vai termiskajā 

noārdīšanā, un arī 

rūpnieciskiem un 

profesionāliem lietojumiem 

domātos PTFE 

mikropulverus saturošos 

maisījumos un 

izstrādājumos, līdz 

2030. gada 16. decembrim;  

- summētām C15-C21 PFCA 

un to sāļu koncentrācijām, 

kas nepārsniedz 15 mg/kg 

(0,0015 masas %), PTFE 

mikropulveros, kas iegūti 

apstarošanā ar jonizējošo 

starojumu vai termiskajā 

noārdīšanā, un arī 

rūpnieciskiem un 

profesionāliem lietojumiem 

domātos PTFE 

mikropulverus saturošos 

maisījumos un 

izstrādājumos, līdz 

2030. gada 16. decembrim; 

- summētām C9-C21 PFCA 
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un to sāļu koncentrācijām, 

kas nepārsniedz 1 mg/kg 

(0,0001 masas %), PTFE 

mikropulveros, kas iegūti 

apstarošanā ar jonizējošo 

starojumu vai termiskajā 

noārdīšanā, un arī 

rūpnieciskiem un 

profesionāliem lietojumiem 

domātos PTFE 

mikropulverus saturošos 

maisījumos un 

izstrādājumos, no 

2030. gada 17. decembra. 

Visas PTFE mikropulveru 

ražošanā un lietošanā 

nejauši radušos C9-C21 

PFCA emisijas tiek 

novērstas vai, ja tas nav 

izdarāms, samazinātas, 

ciktāl tas tehniski un 

praktiski iespējams.  

6.  Atkāpjoties no 1. un 

2. punkta, šā ieraksta sakarā 

4. panta 1. punkta 

b) apakšpunkts attiecas uz 

summētām C9-C21 PFCA 

vai visu to sāļu 

koncentrācijām, kas 

nepārsniedz 1 mg/kg 

(0,0001 masas %), un uz 

jebkura atsevišķa C9-C21 

PFCA radniecīga 

savienojuma vai C9-C21 

PFCA radniecīgu 

savienojumu kombinācijas 

koncentrācijām, kas 

nepārsniedz 10 mg/kg 

(0,001 masas %), 

ugunsdzēsības putās, kuras 

jau ir iepildītas sistēmās 

šķidru degvielu tvaika 

slāpēšanai un aizdegušos 
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šķidru degvielu (B klases 

ugunsgrēku) dzēšanai. Šīs 

robežvērtības piemēro līdz 

2028. gada 3. augustam. 

7.  Atkāpjoties no 1. un 

2. punkta, šā ieraksta sakarā 

4. panta 1. punkta 

b) apakšpunkts attiecas uz 

summētu C9-C21 PFCA, to 

sāļu un C9-C21 PFCA 

radniecīgu savienojumu 

koncentrāciju, kas 

nepārsniedz 10 mg/kg 

(0,001 masas %), fluoru 

nesaturošās ugunsdzēsības 

putās no ugunsdzēsības 

aprīkojuma, kurš tīrot 

iztukšots ar labākajiem 

pieejamajiem tehniskajiem 

paņēmieniem. 

8. Atļauts līdz 2030. gada 

30 decembrim laist tirgū un 

lietot C9-C14 PFCA, to sāļus 

un radniecīgus 

savienojumus, kas ir 

pusvadītājos, ko izmanto 

tādu elektronisko iekārtu 

rezerves daļās vai labošanā, 

kuras laistas tirgū pirms 

2023. gada 31. decembra.  

9.  Ja ar rezerves daļu 

aizstājamajā vai labojamajā 

pusvadītājā C15-C21 PFCA, 

to sāļi un radniecīgi 

savienojumi ir lietoti jau 

sākotnēji, rezerves daļās 

izmantotos pusvadītājos 

C15-C21 PFCA, to sāļus un 

radniecīgus savienojumus 

tiek atļauts laist tirgū un 

lietot līdz 2031. gada 16. 
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decembrim. 

10. Joprojām drīkst lietot 

C9-C14 PFCA, to sāļus un 

radniecīgus savienojumus 

saturošus izstrādājumus, kas 

Savienībā bijuši lietošanā 

jau pirms 2023. gada 31. 

decembra. 

11. Joprojām drīkst lietot 

C15-C21 PFCA, to sāļus un 

radniecīgus savienojumus 

saturošus izstrādājumus, kas 

Savienībā bijuši lietošanā 

jau pirms 2026. gada 17. 

decembra. 
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